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A hős székely
fiukbó l á lló  8 2 -ik  gyalogezred  
m inden egyes ka tonája  tig riské n t 
védi azt a szorost, am elyen át 
a v ilág  le g p erfid eb b  n á c ió ja : a 
román akar a székely vé rtő l ö n 
tözött m egszente lt m agyar fö ldre  
lépni.

A tö lcsvá ri, vö rö s to ro n y i és a 
töm ösi szoros nem m ost lá to tt 
először fegyveres seregeket. 
M indhárom  k ín á lko zó  u tjá n  fe k 
szik a ke le ti had jára toknak, m en
tek át m ár ra jtu k  d ákok, ró 
maiak, ezen já r t Z s ig m o n d  k i 
rály, m ik o r N iká p o lyn a k  ta rto tt, 
jö tte k  és m entek erre tö rö kö k , 
tatárok és erre viszen m egszen
telt ú tja  m agyar szabadsághő
söknek. O tt, aho l valaha a tö r 
ténelem hata lm as esem ényei 
zúgva m o ra jio tta k , m it akarhat 
a móc, a c igány, a nemes ró 
mai, m e lye t egy lá n g  tü z e l: a 
rablás vágya. Ezek a szorosok 
engedelmesen n y ito tta k  m ár u tat 
tisztes e llenségnek s jó b a rá tna k  
egyaránt, de m ost el fo g já k  ta 
karni k itá r t keb lüket, a kövek 
meg fo g n ak  in d u ln i és m in t a 
patkányt, m aguk alá zúzzák az 
árulót. Van igazság a do logban  
és V ó rös to ron y , Töm ös, Tö lcs- 
vár tem ető je  lesz egy h itvá n y  
nációnak.

Nein kerestük az uj e llenséget, 
nem a kartuk, h og y  a véres 
szántás edd ig  k im é it fö ld e k  bé
kéjét is fe ltú rja . E g y  n yug a lm á t 
meg nem becsülő nép ö rü lt m á 
m orától ha jtva  m egy a végzetes, 
véres ka land  elé. E d d ig  is tú l
erő e llen  v ív tu k  ö nvé d e lm ü nk  
harcát, ezután is szám olunk  az 
ellenségnek tú ln yo m ó  szám beli 
erejével. A m i á ldozati készsé
günk azonban ma u j tá p o t, le l
kesedésünk friss le n d ü le te t kap, 
az ősi e llenség, a szövetségi á l
arcban a la ttom osan leselkedő 
szomszéd éhezett fö ld ü n kre  és 
m ink a fészket, m e ly  ezer éven 
át m e lenge te tt keblén  ben n ü n 
ket, u to lsó  csepp vé rünkke l, 
végső le h e lle tü n k ig  m e ga ka rju k  
védelm ezni.

A tö rté n e lm i igazságban, a sors 
erkölcsi a lap jában és az u j ve
szélytől m egedzett erőnkben van 
m inden b iza lm unk, h o g y  nem 
tudnak le tepern i m ost sem, m i
kor u j szuronyerdö  in d u l e lle 
nünk a rom án  fö ldek  fe lő l.

N incs m ost m ár párt, nincs 
e llen té t ebben a szom orú d ic s ő 
séggel m egterhe lt országban. 
T igriseket ta lá l a rom án fe g yve 
res a m agyar határnál és a szent 
m agyar fö ld  irá n ti ra jo n g ó  ra 
gaszkodástól á th a to tt egységes 
m agyar tábor in d u l e l, h o g y  fo 
gadja  a rá n k tö rő  u j e llenséget.

Erdély öszes átjáróinál 
áll a harc.

Véres fejjel vertük vissza a románokat. 
Székely hősök védik a hazai földet.

H ö fe r  m a i je le n té s e .
B u d a p e s t, augusztus 29

(Hivatalos.) KELETI HARCTÉR: K á r o l y  f ő h e r c e g  
l o v a s s á g i  t á b o r n o k  h a d s e r e g a r c v o n a l a :  
Az ,,Á lm o s "  d u n a i m o n ito r  T u rn -S e v e r in n é l tü z e 
lé ssé ! tö b b  k a to n a i te le p e t  m e g s e m m is íte tt. H a tá r-  
b iz to s ító  c s a p a ta in k  a 600 k ilo m é te r  k ite r je d é s ű  
m a g y a r-ro m á n  h a tá rh e g y s é g  összes á t já r ó in á l 
h a rcb a  b o c s á tk o z ta k . Az e lle n s é g e t m in d e n ü tt ,  a h o l 
z á s z ló a lja in k ra  a k a d t,  v é re s  fe j je l  v e r tü k  v issza . 
K ü l ö n ö s e n  O r s o v á t ó l  d é l k e l e t r e  P e t r o -  
z s é n y n é l ,  a V ö r ö s t o r o n y  s z o r o s  v i d é k é n ,  
B r a s s ó t ó l  d é l r e  f e k v ő  m a g a s l a t o k o n ,  a ho l  
a b á t o r  82-ik # s z á m u s z é ke l y  g y a l o g e z r e d  
h o n i  f ö l d j é t  v é d e l m e t e  és a g y e r g y ó i  h e g y 
s é g b e n  e l ő r e t o l t  o s z t a g a i n k a t  c s a k  e r ő s  
r o m á n  m e g k e r ü l ő  h a d o s z l o p o k  k e r ü l é s é v e l  
végrehajtott előnyomulása indíthatta arra, hogy hátrább elő
készített, számukra kijelölt állásokba tervszerűen visszavonul
janak. A Bukovinában és a galíciai Kárpátokban nincs neveze
tesebb esemény. A Mariapoltól északra ieíolyt a tegnapi 
jelentésben említett harcokban több mint 100 embert elfogtunk 
és egy gépfegyvert zsákmányoltunk. Zborowtó! délre csapataink 
az oroszok közeledési kísérleteit ellentámadással meghiúsították.

H i n d e n b u r g  v e z é r t á b o r n a g y  h a d s e r e g 
a r c v o n a l a :  Szelwownál egy orosz támadás füzünkben 
összeomlott. Rudka-Czerwyszczénél gyalogsági harcok fejlőd
tek ki.

OLASZ HARCTÉR: Az ellenség tevékenysége több harc
vonal szakaszon élénkebh lett. A fassani alpokban levő állá
saink állandóan erős tüzérségi tűz alatt álltak. A Caoriol 
hasadék és a Clma di Cece elleni támadásokat visszavertük. 
A Caoriol csúcs hosszas harc után az ellenség birtokába 
jutott. A Dolomit harcvonalon az olaszoknak Rufredo állásunk 
ellen több előretörését meghiúsítottuk. A Ploecken szakaszon 
és a tengermelléki harcvonalon a Col Santo és Nova Vas közt 
az ellenség gyalogsága több helyen próbálta meg, hogy erős 
tüzérségi támogatással előtörjön. Ez e k  a k í s é r l e t e k  
m i n d e n ü t t  m e g h i ú s u l t a k .

DÉLKELETI HARCTÉR: A d u n a i  h a j ó r a j u n k  a 
ü i u r g i u n á l  l e vő  k ő o l a j t  i n o m i t ó  t e l e p e t  t ü 
z e l é s s e l  f e l g y ú j t o t t a .

H öfer altábornagy, 
a vezérkar főnőkének helyettese*.

Mi volt a román-magyar-osz- 
trák katonai konvencióban?

Becs, aug. 29.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A  N eues W iener T agblatt j e l e n t i : >t k ö zp o n ti h a ta lm a k  R o 
m ánia  m aga tartá sa  m ia tt a z  egész h a b o m  a la tt g o n d o lta k  a z  ö s s z e 
ü tkö zé s  lehetőségére R om án iáva l, dacára , h o g y  a  háború e lején  
R o m á n iá va l k a to n a i konvenció  á llo tt fe n n . E sze r in t R o m á n ia  k ö 
teles lett vo ln a  Beszarábiriba behatolni. K á ro ly  k irá ly  ha lá la  u tán  
a v is z o n y  m in d inkább  bará tság ta lanná  v á l t  és e z  te tte  s z ü k s é 
gessé, h ogv  a m onarchia  g o n d oskodo tt a  r o m á n - m a g y a r  h a tá r  
m egerősítéséről. P fla n zer-B a ltin  v e ze tte  a  h a tárerőd itési m u n k á la 
toka t. term észetesen  teljesen d e fe n z ív  je lleg g e l, m ert a m o n arch iá 
n ak  'távol á llo tt a g re ssz ív  m ódon fe llép n i.

\  német újságírók
befejeztéh m agyaror

szági fanulmányufjohaf
Ü nnep i lelkesedéssel készült 

Ú jv id é k  a 30 ném et u jság iró  
fogadtatására , a k ik  rö v id  néhány 
órára Ú jv id é k  m eglá toga tásá t is 
tervbe ve tték. A  program m  sze
r in t ma este ke lle tt v o ln a  a 
ném et ú jsá g író kna k  B e lgrádbó l 
Ú jv id é k re  érkezn iük, ahonnan 
reggel u taztak vo lna  tovább  H ó d 
ságra. A m in t értesü lünk a ném et 
ú js á g író k  ú jv id é k i lá togatása 
e lm arad. A  ném et ú jsá g író k  te 
k in te tte l az u j hadüzenetekre be
fe jez ték  ta n u lm á n y ú to k a t és 
H e rku le s fü rd ő rő l egyenesen ha
zasie ttek az Íróaszta lokhoz. Ezek 
a sú lyos napok nem vo lta k  a l
ka lm asak arra, h og y  a b izonyára  
tú lságos és a szövetséges sa jtó  
m unkásai részére sok ke llem es 
tapaszta la tokka l já ró  u tjo k a t fo ly 
tassák.

Term észetesen, h og y a ném et 
ú jsá g író k  e lm aradásával a város 
lakom á ja , am elye t az e lőke lő  
vendégek tiszte le tére rendeztek 
vo lna e lm arad. Ő szinte  sa jn á 
la tta l a d ju k  a h irt, h og y  a né 
m et ú jsá g író k , a né lkü l u taztak 
el M agyaro rszágbó l, hogy Ú jv i
déket és Bácsm egyét m e g lá to 
gatták . A  rö v id  néhány napi ta 
n u lm á n y ú t is  m eggyőzhette  a 
ném et ú jsá g író kat, hogy M a 
gyaro rszág  népe összeforrva ha 
zafias le lkesedésben im p o n á ló  
erővel m eg in ga th a tlan u l, m in t a 
hata lm as tö lg y  á llja  a v ih a rt. 
Az e d d ig i tapaszta la ta ik a lapján 
is  büszkén h iva tkozhatnak a 
m agyar szövetségesükre és e l
m o nd h a tjá k  o tth o n  n yug o d t lé 
lekke l, h og y  a m agyar nem zet 
re n d ü le tle n ü l őrzi határa it és a 
m agyarok e llen  nem fognak b o l
d o g u ln i, a h itszegők o rvfegyvere i.

O rosz csa p a to k
R o m á n iá b a n .

Zürich, aug. 29.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az olasz la p o k  b iztos é rtesü
lést kö zö ln ek  a rró l, h o g y  orosz 
csapatok m ár augusztus 26-án 
rom án fö ld ö n  v o n u lta k  B u lg á 
ria  e llen.

Svájc megismételte semleges
ség! nyilatkozatát.

Bern, aug. 29.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az o lasz— ném et és a rom án—  
m a gyar-osztrák hadüzenetek a l
ka lm á b ó l a svá jc i szövetségta
nács m egerős íte tte  a hadviselő  
á lla m o k k a l szemben legszigo rúbb  
sem legességének to vá b b i fenn
tartását.
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A király
születésnapjának

ünnepe
Ko n sta nt inápolyban.
K o n s ta n t in á p o ly i le v é l.

P ek ló  Ferenc ú jv id é k i váriüzér 
önkéntes, aki a szövetséges 
tö rö k  hadseregben harcol, érde
kes leve let k ü ld ö tt az Ú jv id é k i 
H írlapnak arról, hogy m ilyen  
lelkesedéssel ü lték  m eg a tö rök 
fővárosban Ferenc József k irá ly  
születésnapjának ü nn e p ség é t:

Konstantinápoly, 1916. aug, 17.
Őfelsége a k irá ly  születés

napjára fé l ü tegünket K onstanti- 
nápolyba vezényelték. Tö lgyfa  
és babérfa ágakkal fe ld isz ite ttük  
a kaszárnyákat. E g y  hatalmas 
transparenset készíte ttünk a k i
rá ly  nevével és m inden házon 
a nem zeti lo b o g ó n k  d iszle tt.

Az utcán a m agasban lam pion 
ko rdo n t huztunk, hogy szinleg 
a levegőben el le g yü nk zárva 
a zajos v ilá g tó l legalább egy pár 
órára, hogy hazagondo ló  le lkü n k  
im ája e lszá lljon  jó  ö reg u ra lko 
dónkhoz.

Este 7 órakor ünnep i parancs 
vo lt, utána a vacsora következő 
m e n ü v e l: Párolt m arhahús m ár
tással, galuskával, alm a kom pót, 
feketekávé és fánk. Végre 8 óra
ko r kezdetét vette  az ünnepély. 
M ajdnem  egyszerre g y ű lt k i a 
több  száz lam p ion . (A rakéták a 
magasba rö pü lte k  és m időn  a 
le h u lló  rakéta szikrákat lá ttu k  
m in d n yá jan  a m agyar katona 
életére g o n d o ltu n k . M ert rn in t a 
magasba em elkedő rakéta úgy 
tű n ik  k i a m agyar katona a tö b 
biek közül, hősiességénél fogva 
a magasba em elkedik , hogy 
ism ét vére fogytáva l a fö ldre  
h ű ljö n , m iké n t a rakéta szikrák.) 
Ezután g yön yö rű  tűz ijá ték  kö ve t
kezett.

Közben e lhangzo tt a G otter- 
halte, a m agyar H ym nusz és a 
W acht am Rhein. U tána száz 
to ro kb ó l harsogott fe l a „H o ch “ , 
„É lje n "  és „H u rrá ".

Konstantinápoly, 1916. aug. IS-
Reggel ünnepi beszédhez g y ü 

lekeztünk, ü tegparancsnokunk 
ném et lévén tö rt m agyarsággal 
a következő beszédet intézte 
h ozzá n k :

Szeretett m agyar k a to n á im !
A zt hiszem  nem  k e ll m onda

nom , h o g y  m ié rt g y ű ltü n k  ma 
össze. E z t ú gy is  tu d já to k  m in d 
nyájan. Nehezem re esik m agyaru l 
beszélni, csak a n n y it m ondha tok, 
h og y  m ár m ásodízben g yű lü n k  
össze eme véres id ő kb en , hogy 
szeretett jó  öreg k irá ly u n k  szüle
tésnapját m e gü nnepe ljük  és ha 
a haza k ívánja, harm adszor is 
szívesen együtt ünn e p e ljü k  meg. 
B ízu n k  két kezünk erejébe és 
m e g tisz títjuk  szeretett hazánk 
határait a g y ű lö lt e llenségtől. 
M ost pedig  kiá ltsá tok velem 
egy szivvel és lé le k k e l: É ljen  a 
k irá ly  1 É ljen a haza !

A  le lkesítő  beszéd után ü n 
nepi misére m entünk, amelyen 
résztvettek az itt lévő m agyar és 
osztrák előkelőségek és a fényes 
tisztika r a k irá ty  k ikü ld ö ttjé ve l 
az élén. Este ünnepi vacsora 
vo lt. H olnap d é le lő tt visszatérünk 
m egin t állásainkba,

A német jelentés.
B erlin , augusztus 29.

A n a g y fő h a d is z á ilá s  je le n t i :

NYUGATI HARCTÉR: Az arcvonal számos szakaszán az 
ellenség fokozott tüzérségi tevékenysége volt észlelhető. A 
Somme és a Maas területén az ágynharc ismét igen hevessé 
vált. A Soinmetól északra az angolok Thiepval és Pozleres 
között tetemes erőkkel megismételték támadásaikat, a me l y e k  
v é r e s e n  m e g h i ú s u l t a k .  A támadások részben közel
harcra vezettek, amely Auvillerstől északra elkeseredetten 
tovább folyik. A Delville erdőnél és Gulllemonttól délkeletre 
több kézigránáttámadást vertünk vissza. A Maastól jobbra a 
franciák a Thiaumont erőd és Fleury között, valamint az erdős
hegységben támadlak. A támadás hullámai a tüzérség, gyalog
ság és a géppuskák t ö z é b e n  ö s s z e o m l o t t a k .  St 
AUcheitől délre és délkeletre gyengébb ellenséges előretörések 
eredménytelenek maradtak. Légi harcban lelőttünk három 
ellenséges repülőgépet. Egyet Arrastól délre, kettőt pedig 
Bapaumenál, egy negyedik St Quantintói keletre sértetlenül 
jutott kezünkre.

KELET! HARCTÉR : A helyzet általában változatlan és 
egyes helyeken a tüzelés kissé élénkebb volt. A Stochodíól 
nyugatra Rudka-Czerwyszcze mellett gyalogsági harcokra 
került a sor. A Dnyeszíertől északra orosz támadások elhárí
tása alkalmával több mint 100 oroszt elfogtunk. A Kárpátokban 
orosz-román előcsapatokkal összeütközések voltak. Bursztynnál 
(a Gnilaiipa mentén) légi harcban leszállásra kényszeritettünk 
egy orosz repülőgépet.

BALKANHARCTÉR: Különösebb jelentőségű esemény
nem volt.

a  Sss3?öl* í3  h a d v e z e t é s é ^ .

A  romániai harctéri helyzet.
Sajtóhadlszállás, aug. 29. 

A* Sfilvisitüd S írlap  ersévti t&rirfLta. j

A Pester Lloyd haditudósitója 
táviratozza lapjának: Amint 
várható volt, az egész 000 
kilométer hosszú magyar-ro
mán fronton a román csapatok 
az összes átkelési helyeken 
akcióba léptek. A tölgyesi 
szorostól Magyarország keleti 
határáig, a Vulkán hegységig 
a román gyalogság megkez
dette a hegyátmenetet kierő
szakolni.

Nagyobb ütközet volt Orso- 
vánál, ahol a Duna mentén 
csaptak össze a mi katonálnkal, 
de hevesebb harcok voltak a 
törcsvári, vöröstoronyi és a 
tömösi szorosoknál egészen 
Brassótól délnyugatig.

Igen elkeseredett összeütkö

zések voltak a gyergyói 
medencétől keletre és észak
keletre. Ahol a románok a mi 
csapatainkkal összekerültek, 
mindenütt véres vereséget 
szenvedtek. Miután a lehető
ség nincs kizárva, ahol a 
terepviszonyok szükségessé te
szik, a pillanatnyi helyzet 
követelményei szerint elkerül
hetetlen lesz a határt succes- 
sive kiüríteni és a tervszerűen 
előkészített vonalakba vissza
menni, ahol a frontunk teljes 
összefüggésben megerősíthető 
lesz. Románia sietni fog ezeket 
az önként végrehajtott straté
giai kiürítéseket győzelemnek 
feltüntetni és hirdetni, hogy 
elfoglalta azokat a helyeket, 
amit pedig stratégiai okokból 
nekik csak pillanatnyilag át
engedtünk.

D u n a i f lo t t i lá n k ' 
m e g k e z d te  m űkö d é sé t.

Sajtóhadiszállús, aug. 29. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata

A  P ester l .io y d  had itudósító id  
je le n t i :  A  d u n a i flo ttilá n kra , 
a m ely  a  szerb  háborúban oly  
Jén yes akció t fe j te t t  ki, a R o
m án ia  ellen i háborúban u j fo n 
to s  fe la d a to k  vá rn a k . A  flo tlU a  
a szerb  háború  u tán  m egjeleni 
a rom án h a tá r  m entén, a zza l a 
békés m issz ió va l, hogy a zo ka t 
a h a d iszerszá llitm á n yo ka t, am e
lyek  T örökországnak és B u lg á 
riá n a k  v o lta k  szá n va , R usz-  
csu k ig  kísérje. A flo ttila  m egál
lap íto tta , h o g y  a rom án hadi- 
tengerésze t m ég ta va ly  novem 
berben a k n á k a t rako tt le a 
rom án p a r to k  m entén, hogy  
esetleges e llenséges flo ttila  a k 
c ióva l szem ben  védekezhessek.

A  fe la d a t, a m e lye t m onitorja 
in kn a k  vég ezn i kell, igen nehéz, 
m iv e l egy a lá a kn á zo tt fo lyó

ö sszes veszé lye in  tú l ke ll tennie  
m agát.

A z  Á lm os, a d una i flo tt ila  
eg y ik  fe l fe g y v e r z e tt  hajó ja , teg 
n a p  sikeres a kc ió va l m eg ke z
d e tte  a flo tt ila  m űködését, 
Turn-Severinben  a z  á lla m i h a jó 
g y á r  néh á n y  o b jek tum á t és m ás  
k a to n a i  épületeit a m onitor tü ze  
e lh a m va szto tt.

ü iu rg iu n á l a f lo tt ila  eg y  m á 
s ik  egysége tü ze lé séve l fe lg y ú j 
to tta  a kőo la j fin o m ító  gyára t.

Az olasz lapok előbb tudták a 
román hadüzenetet.

Lugano, aug. 29.
(As Újvidéki Hírlap eredeti tériraia.3

Az olasz lapokkal már pénte
ken, tehát 2 nappal a rom án há
ború kitörése e lő tt közölte  a 
p é te rvári T á v ira ti Iroda Rom ánia 
döntését, hogy az ánlánt o ld a 
lán beavatkozik a háborúba.

A m ilá n ó i lapok szom baton 
kö zö lté k  már, hogy másnap fog 
a hadüzenet m egtörténni.

Mit Kívánnak
0 városok?

Miskolc feliratához való csatla
kozásra hivja ‘fel Újvidéket.

M is k o lc  törvényhatósága a vá 
rosi lakosság élelmezése s á lta 
lában ellátása érdekében fe lira to t 
in tézett a korm ányhoz. Dr. N agy 
Ferenc, M is k o lc  polgárm estere  a 
fe lira to t m e gkü ldó tte  Ú jv id é k  tö r
vényhatóságának is azzal, h og y  
Ú jv id é k  csatlakozzék a fe lira t 
k ívánsága ihoz  és hason ló  sze l
lem ű fe lira to t terjesszen a ko r
m ányhoz.

A  m isko lc i fe lira t a következő 
kérések te ljesítését ké ri a m i
n isz te re ln ö k tő l :

Az 1750/916. M . E. rendelet a 
városi tö rvényha tóságoknak nem 
engedi m eg a legközvetlenebb 
m egye i te rü le ten sem a gabona 
beszerzését. A  helyzet ma az, 
h og y  a községek és a rendezett 
tanácsú városok lakosai a nem 
zeti te rm ésbő l b iz to s ith a ljá k  g a 
bona szükség letüket, add ig  a tö r 
vényhatóság i jo g g a l fe lruházott 
vá rosok lakosai szigorúan a vá
rosuk  terü le téhez vannak kötve.

Az egyen lő  elbánás elve a lap
já n  és a lakosság m egnyugtatása 
vé ge tt ké rik , hogy a tö rvény- 
hatósági jo g g a l fe lruházott váro
sok lakosságának az e célra k i 
je lö lt  m egyei terü le ten va ló  vá
sárlás szintén m egengedtessék.

A  takarm ányra  vonatkozóan, 
h o g y  a városi lakosság a saját 
szükségletére néhány barom fit, 
m a lacot felnevelhessen, arra ké 
r ik  a ko rm ányt, hogy a H adi- 
te rm ényt utasítsák, h og y  e cím en 
takarm ányt szá llítson.

A  főzelékfélék beszerzésére a 
városoknak bevásárlási jo g o t kér
nek. A burgonya beszerzését és 
elosztás rendezését szükségesnek 
ta rtják . A zo n k ívü l a te j kérdés 
m egoldását, a zsír e llá tás b iz to 
sítását sürgetik.

K éri a fe lira t a ruházati c ik 
kek m axim á lisá t és egy polgári 
ruházati szervezet létesítését, 
am elynek feladata a ruházati c ik 
keket,! am elyek a hadsereg szük
ségletének ellátása után fentna- 
m aradnak, a po lgári lakosság 
részére b iztosítani.

V égül a tűz ifa  m axim álását 
kéri a m isko lc i fe lira t, a m e llye l 
Ú jv id é k  tö rvényhatósága le g k ö 
ze lebbi közgyűlésen fog  fo g la l
kozni.

l iá r  áp rilis  10-én 
szerződőit Románia az 

ánfáiiiíal.
Genf, aug. 29.

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirati.)

A p á r is i P e t it  J o u rn á l 
szenzác iós  c ik k b e n  k ö z li,  
h o g y  R o m án ia  m á r á p r i 
lis  10 -én  a tá ir ta  az án  
ta n ita l v a ió  s z ö ve tsé g é t 
és K itc h e n e r o ro s z o rs z á g i 
u t já n a k  az v o lt  a c é lja , 
h o g y  a ro m á n  és az o ro sz  
d é l i  h a d s e re g  v e z é r le té t 
á tv e g y e . K itc h e n e r a te n  
g e rb e  tű it  és ez R o m á n iá t 
m e g a k a d á ly o z ta  a b b a n , 
h o g y  az o ro s z  h a d s e re g 
g e l e g y ü tt  k e z d je  m eg 
az o ffe n z iv á t a m o n a rc h ia  
e lle n .
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Franczia lőszergyárban  
dolgoztatják 

a magyar hadifoglyokat
Újvidéki katona levele
a francia hadifogságból

H abért Is tván, ú jv id é k i katona 
még 1914. őszén szerb h a d ifo g 
ságba ju to t t.  E g y id e ig  a va lje vó i 
fogo ly táborban  vo lt, de a m iko r 
győzelm es hadseregünk egy év
vel u tó b b  e lle n á lih a tla n u l elő- 
nyom ulva m e gh ó d íto tta  Szerbiát, 
a szerb hadvezetőség a h a d ifo g 
lyokat O laszországba v ite tte , a 
honnan a ta liá n o k  a szerbek ke 
zére ke rü lt fo g lyo ka t F rancia- 
országba to vá b b íto ttá k .

Onnan irta  k lu b é rt Isván az 
alábbi sora it, am elyet hozzátar
tozóinak k ü ld ö tt :

író d o tt 1916. ju liu s  30-án.

Istennel köszöntelek benne
te k e t! D rága fe leségem ! T u 
datom veletek, hogy még 
egészséges vagyok, a m in t 
m in d a n n y io to k tó l rem élek. E n  
jelenleg fra n c ia  ha d ifo g sá g b a n  
vágyo tt, a h o va  Sze rb iá b ó l 
O laszországon  á t h o z ta k  ben
nünket. 100 Ura o la sz  p én zem  
van , de  nem  tu d o k  ra jta  se m 
m it sem  v á s á ro ln i , m ert i t t  a z  
o lasz p é n z t  nem  fo g a d já k  el.

Kérlek, k ü ld j nekem  leh e tő 
leg 50 ko roná t.

A viszontlá tásig .

H ű b ér i Is tvá n  tized es  
2212. sz.

D e p o td e p riso n n ie rsd e
guerre.

Eszerint tehát az ántánt, fe l
rúgva m inden nem zetközi egyez
ményt, h a d ifo g lya in ka t m u n íc ió - 
gyárakban d o lg ozta tja .

A b uka res ti ko rona tanács  
rész le te i.

Luganó, aug. 29.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A bukaresti d ön tő  ko ron a ta 
nács oélu tán  7 ó rakor ü lt össze 
és 3 óráig  ta rto tt, am elynek vé
geztével F ilipescu  m oso lyogva  
fordult a kü nn  várakozó ú jsá g 
írókhoz :

—  Végre e lé r tü k !
É ljenek  Rom ánia bará ta i!
A k irá ly  pon t 5 ó rakor lépett 

a koronatanács term ébe. Getie- 
ra lissim us u n ifo rm isában  v o lt és 
rövid  beszédét Így  kezdte :

—  U raim  ! A  te tt órája, —  
azt hiszem —  e lkerü lhetetlen .

ünnepélyes a lko tm ányos d ek
larációt te tt és k ije le n te tte , hogy 
várja a rom án nép érzelm ének 
kifejezését. Itra tianu  és Iliiescu 
vezérkari főnök szóla ltak fel a 
k irá ly  után. U tó b b i részletesen 
beszámolt a hadsereg és a csa
patok elosztásáról.

A tö b b i je len levő  is m in 
den incidens n é lkü l szó la lt fel. 
Eratianu összegezte a ko ron a 
tanács fe lszó la lása it és in d ítv á 
nyozta a rö g tö n i hadüzenetet, 
műit n je len levők egyhangú 

É ljen Rom ánia 
kiáltásával m egszavaztak.

Hősök temetője 
Szemendriában.

Belgrád, augusztus 29.
Vasárnap vo lt a ném et had- 

tápparancsnok álta l lé tes íte tt sze- 
n tendria i hősök tem ető iének ü n 
nepélyes beszentelése. A  „Z só 
fia  hercegnő" luxusgőzösén m eg
je le n te k  Be lgrádbó l . az ünnep
ségre : R hem en  báró gyalogság i 
tábornok, katonai főkorm ányzó, 
B abich  és K u ch lnka  vezérfőnök 
g ró f S zéch en y i követ, a k ü lü g y 
m in iszté rium  képvise lő je , F reytag  
kövelségi tanácsos, a ném et k o n 
zu lá tus ü gyv ivő je , ném et tisztek 
egy kü ldö ttsége A lven sleb en  p o 
rosz őrnagy vezetése alatt.

A hajóállom áson m egje lentek 
a katonai fökorm ányzó üdvöz lé 
sére : Báró K rane  tábornok had- 
tá p fe lü g ye lő , F ronchin  ezredes, 
G oeben  alezredes hadtápparancs- 
nok, fa a n o fj  bo lgár alezredes, 
P ette ra  alezredes cs. és k ir . ke
rü le ti parancsnok és a helyőrség 
tisz tika ra . A katonai fükorm ányzó 
e lha lad t a ném etekből és m a
gyar honvédekből á lló  diszszá- 
zad e lő tt, aztán kíséretével e gyü tt 
a városon felü l fekvő m agasla
ton  levő katonai tem etőbe m ent, 
aho l a német és osztrák-m agyar 
helyőrség esapatai, továbbá n ag y
számú közönség je le n t m ár ak
korra  meg.

Az ünnepséget a ném et zene
kar á lta l e lőado tt gyászkar n y i
to tta  m eg, utána P ien tha  ném et 
tá b o ri le lkész im át m ondo tt, m ajd 
H o lzh a a sen  evangé likus ka tonai 
lelkész m egható gyászbeszédet 
ta rto tt, am elyen kiem elte  az ele
sett hősök határta lan szeretetét, 
a k ik  u ra lko d ó ju k  h ivó  szavára 
h a lá lu k ig  küzdö ttek hü odaadás
sal hazájukért.

Az ünnepség végén több  ha
ta lm as babérkoszorút helyeztek a 
s írem lék talapzatára.

A  sírem lékre a következő sza
vak vannak vé sve ; „Senkiben 
sincs nagyobb szeretet, m in t 
bennük, hogy életét hagyná azo
kért, k ike t szeret. János ev. 15-13."

A tem etőben 474 ném et (hes- 
seni és brandenburg i), továbbá 
több  osztrák, m agyar, szerb és 
orosz hős nyugszik.

Az ünnepség u tán i reggelin 
Geeben báró német hadtáppa- 
rancsnok fe lköszön tő t m o nd o tt a 
szövetséges uralkodóra, báró 
Rhem en gya logság i tábornok 
ka tonai iőkorm ányzóra , a szö
vetséges hadseregek íegyverba- 
rátságára.

A ka tonai fökorm ányzó kísé
retével délután visszatért Bei- 
grádba.

Elsü lyesztR tt
ango l segédc irká ló .

Berlin, aug. 29.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A W o lf í- f ig y n ö k s é g  je le n t i :  
E g y  n ém e t te n g e ra la tt já ró  e 
h o  24-én az é szak i te n g ere n  
e ls ü ly e s z te tt egy a n g o l segéd 
c irk á ló t .

A szerb  tró n ö rö k ö s  
az á n tá n tse re g  tá b o rn o k a .

Basel, aug. 29.
SzalonikiböL táv irc ito zzák: A z  

á n tá n t befejezte o sza lon ik ii 
csa p a to k  átcsoportosítását. A 
szerb  trónörököst a z  ántántcsa-  
p a to k  tábornokává  nevez ték  ki.

H ÍR E K .
A német kancellár a'Uöhadi- 

szálláson. B e rlinbő l lávira tozzák
lapunknak : B ethm ann-lT o llw eg  
kancellár a főhadiszállásra utazott.

Tisza István a román há
borúról. Budapesti tu d ó s ító n k  
táviratozza, h og y a főrendiház 
bizottságai ma tá rg ya ltá k  az adó
javaslatokat, E zt az a lka lm at 
g ró f T isza  isván m in iszte re lnök 
megragadta, h og y  a rom án  h ad i
helyzetről röv iden  tájékoztassa 
a főrendeket, h og y  hadvezetősé
günk a szövetségesekkel egyet
értve m indent m egte tt, h og y  a 
rom án betörést visszautasítsuk.

K ö n ig  és L o h m a n n  a csá
szárná l. B e rlin b ő l távira tozzák 
la p u nkn a k: A W o lff ügynökség 
je le n ti: A  ném et császár k ih a ll
gatáson fogadta L ohm ann  A lfré- 
dot, az Óceán Rederei Gesell- 
scjia ít igazgatóját és K ön ige t, a 
Deutschland kap itányát, ak iknek 
a D eutschland sikeres utazása 
fe letti nagy öröm ének ado tt k i
fejezést. M in d k e ttő jü ke t a császár 
ebédre vendégül látta.

H a lá lo zás. Ú jv id é k  e g y ik  régi 
régi polgára : S te fa n  A la jos é p í
tési vá lla lkozó  kedden m eghalt. 
Temetése ma d. u. 5 ó rakor 
lesz a Bem -utca 24. sz. a la tti 
gyászházból.

Hivatalos órák a városhá
zán. P ro fu m a  Béla polgárm es
ter e lrendelte, hogy a hivatalos 
órák a városházán szeptember 
1-étől kezdődö leg  d. e. 8— 12-ig 
és d. u. 3— 5 -ig  tartsanak.

Petroleum vétel-eladás tila
lom Németországban. Berlin i 
tu d ó s ító n k  távira tozza : A  b iro 
d a lm i kance llá r e ltilto tta  a pet
ró leum  adás-vételét v ilá g itó  cé
lo k ra  és annak továbbadását.

A román hadüzenet hatása 
Újvidéken. H étfőn , akor a dé le lő tti 
órákban érkezett hozzánk a m i
n iszte re lnöki sa jtó iroda h ivatalos 
értesítése, hogy Rom ánia hadat 
üzent a m onarchiának. N éhány 
perccel u tóbb  m ár sok száz főny i 
közönség olvasta a k ia d ó h iva ta 
lu n k  kirakatába kifüggeszte tt h í
radást. Fé l órával később már 
az Ú jv id ék i H írlap , ingyenes 
re n d k ív ü li k iadásának ezrei ju 
to tta k  el a város leg távo labb i 
szélére is és m indenfelé, ahol 
lapunk révén a rom án gazság 
h ire  e lju to tt, le irha tlan  elkesere
dést v á lto tt k i a bennünket orozva 
m egtám adó rom ánokka l szemben. 
Reggel k ilenc  ó rá tó l szakadatla
n u l szó it a szerkesztőségünk te
le fon ja , m e ly  m inden kérdezös- 
ködésre készségesen adta meg a 
k ívá n t íe iv ilágositásokat. H étfőn 
délu tán  1 /.,5 ó rakor je le n t meg a 
m á so d ik  re n d k ívü li kiadásunk, 
am ely a rom án hadüzenet rész
le te it közölte . R en d k ívü li k iadá
sunkat a közönség rövidesen 
szétkapkodta. Egész délután cs i
lin g e lt a te le fonunk és fő leg a 
kö rnyé kb ő l kérdezősködtek sokan 
a v ilág h á bo rú  e legú jabb szen
záció ja  irán t. D élu tán  hat órakor 
ir tu k  k i k ia d ó h iva ta lu nk  k ira ka 
tába a H öierje lentést, am elynek 
kétségtelenül legérdekesebb része 
v o lt a rom án-m agyar csapatok 
első fegyveres összeütközéséről 
szóló h ivata los beszám oló. É jfé lig  
k ia d ó h iva ta lu nk  e lő tt em ber-em 

ber m e lle tt to lo n g o tt és várta az 
érkezett le g ú ja bb  esem ényeket, 
am elyeket k ira ka tu n k  a le g g yo r
sabban kö zö lt az érdeklődő  k ö 
zönséggel. Tegnap is a kora 
d é lu tá n i ó rákban  re n d k ívü li k i 
adásban szám oltunk be a harctér 
leg frisebb esem ényeirő l. A  közön
ség a rom án hadüzenetet, ha 
e lkeseredetten is a perfid ia  m ia tt, 
de nem  fogadta  a rom ánok á lta l 
ta lán re m é lt kétségbeeséssel, sőt 
te lve b iza lo m m a l a hadvezető
ségünk, hős m agyar ka to n á ink  
és E rd é ly  istenadta természetes 
határerősségei irá n t k iú ju lt  le lk e 
sedéssel nézett ezen igazán m a 
gyar népháboru kim enete le  elé, 
am ely ha k i is fo g ja  to ln i a háború 
ta rtam át, fegyvere ink végső d ia 
dalá t nem akadályozhatja  meg.

H a lá lo zá s . F ischer  Sándor 
h e lyb e li kereskedőt és ne jé t szül. 
U n g h vá ri Irm á t sú lyos csapás 
érte. N egyedfé l éves Jancsika  
nevű szép k is  fiacská juk  T e 
m esvárod  vá ra tlanu l m eghalt. 
N éhány ó rá ig  ta rto tt pusztító  
to ro kb a j e lragadta az é lők so
rábó l. A  k is  h a lo tta t kedd este 
hazahozták és az izr. s irke rt ha 
lo tta s  házában ravata lozták fel, 
ahonnan ma délután fé l 4 ó ra 
ko r he lyezik  ö rök  nyuga lom ra. 
A m élyen s ú jto tt szü lők irá n t 
á lta lános részvét n y ilvá n u l meg.

Újvidéken két román alatt
való van. A rom án háború k i
törése aktuá lissá  te tte  a kö zpo n ti 
hata lm ak országaiban ta rtózkodó 
rom án a la ttva ló k  sorsát. É rdek
lő d tü n k  a határrendőrségnél, hogy 
vannak-e Ú jv idéken  rom án a la tt
va lók  és azt a fe lv ilágosítást 
ka p tu k , hogy ezidőszerint Ú jv i
déken csak két ro m á n : egy 
hadköte les ko ron  tú l levő térti 
és egy nő ta rtó zko d ik , akinek 
sorsáról m id d e dd ig  intézkedés 
nem tö rté n t. D élbácskában ösz- 
szesen négy rom án a la ttva ló  van 
ny ilván ta rtva .

Elitéit árdrágítók. D rahos  
János és S c h irn h o ffe r  U lr ik  ha
tá rrendőrségi detektívek fe lje len 
tést te ttek  a városi rendőrség
nél özv. B rzá k  Száváné ellen, 
h og y  tengerit 80 koronáért adott 
el. A  rendőrség 50 korona fő és 
30 korona m ellékbüntetésre Íté l
te. A  de tektívek még fe lje len te t
ték M ilic s  G yö rg y  és Jo va n o vics  
Alexáné ú jv id é k i lakósokat á r
drágításért, m ert tengerit 88— 90 
ko ronáért adták el. A rendőrség 
5 nap i elzárásra és 50 korona 
pénzbírságra íté lte  őket. V égül 
W ach tl János rendőrfogalm azó 
V erac  M iló s  (K iszácsi u. 30.) 
szatócsot, m ert a hatóság 
á lta l nála le fo g la lt te n g erit 80 
koronáért adta el, 10 nap i elzá
rásra és 100 korona pénzbírságra 
ítélte.
W M iW M M V W W W M M M IV

Értesítem
a tisztelt közönséget,
hogy a rem ek AHw ien tárgyak 
m egérkeztek, m elyek k ira ka ta im 
ban s az üzle tem ben v é te l
kén ysze r n é lk ü l m egte
k in th e tő k . M indenfé le  háztar
tási porce lán  és üvegáru kapható 
n a g yb a n  és k ics inyben  
m é rsé ke lt árak m ellett.

Kiváló tisztelettel

Löwenberg Hermann
Ú jv id é k  Tem erin i-u tca  10.
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Iskolai beiratások. A  po lg á ri 
leányisko lában . Miután a vallás- 
és közoktatásügyi miniszter a 
középiskolákban az 1916— 17. 
tanév megkezdését szeptember 
15-ére tűzte ki, ehhez képest az 
állami polgári leányiskolában a 
javító vizsgák, valamint a beira
tások ideje változást szenved, nz 
érdekelteket az intézet igazgató
sága ennélfogva a következőkről 
értesíti: É vkezd ő  g y lilé s  szept. 
9-én, d. e. 10 ó ra ko r; beírás  
szept. 11-én az I., 12-én a II.,
13-án a III. és 14-én a IV. osz
tá lyba, mindenkor naponként 
8— 12 ó rá ig ; ja v í tó  v iz s g á k :  
szept. 11-én d. u. 3 ó rakor úgy 
a rendes, m in t a m agántanulók 
k a i ; esetleges kü lö n b ö ze ti v iz sg a  
szept. 15-én d. u. 3 ó rakor lesz 
A  beírásnál b em uta tandó : szü 
letési, isko la i és o ltás i b izony ít 
vány, m indanny i m agyar nyel 
ven k iá llítva , vagy ha más 
nyelvű, akkor m agyar fordításban 
T and íj egész évre 18'50 K , két 
részletben fizetve. E lső részlet
12-50 K, m ásodik részlet 6 K. 
A  pénz a beírásnál m egszám 
lálva adandó át. Tand ije lenge- 
désben csak je le s  e lőm enete lő  és 

j ó  magaviseletü ta n u ló k  része
sülhetnek, —  ez irán ti kérvény a 
beiratásnál n yú jtandó  be, későb
ben érkező fo lyam odványok nem 
vehetők figye lem be. Az iskola 
tankönyve i is csak jó  tanu lóknak 
osztatnak k i. Az isko la  igazgató 
sága. —  tparostanoncisko la i be
ira tkozás. Az iparos tanoncok 
beírása szeptember hó 1-én kez
dőd ik  és 10-éig tart. Ezen idő 
a la tt köteles m inden iparos ta- 
nonc beira tkozni. A k ik  először 
iratkoznak, hozzák m agukka l a 
tanoncszerződést és az isko la i 
b izo n y ítvá n yt. Szept. 10-én d. e. 
11 órakor lesz az isko la i év ü n 
nepélyes m egnyitása. 11-én kez
detét veszi a rendes tanítás. 
K rom paszky Ignác, igazgató. —  
A  helybeli re form átus elem i n ép 
isk o la  tan testü le te  ez u tón  is 
é rte s íti a szülőket, hogy az is
ko la i beira tások m in d  a hat 
osztá lyban szeptem ber 1„ 2., 4. 
és 5. napján ta rta tnak meg. 
6-án lesz a m egnyitás és 7-én 
rendes tanítás.

Panaszos tevéi. Egy főhadnagy 
hozzánk intézett panaszos Írásában 
mondta el a következő vele megtör
tént esetet: Felesége tegnap Kovács 
G. áruházában DMC. 100-as horgoló
cérnát vásárolt, amelyből azonban csak 
3 köteget kapott, kötegenként 1 '60 
koronáért. Az urinö erre más üzletben 
keresett hasonló cérnát. Monasevics 
S. Dusán üzletében volt is DMC. 
100-as cérna, amelyért a kereskedő 
kötegenként 4 koronát kért, amit az 
urinö sokait és nem vett meg. Otthon 
elmondta férjének, ki fél órával az 
eset után bement Monasevitshoz, hogy 
megtudja, mi az oka a nagy arkülöm- 
bözetnek. Cérnát kért de már a főhad
nagynak azt felelték, hogy nincs. Hisz 
alig egy félórával előbb, — felelte a 
főhadnagy, volt még. A felesé
gemnek '4 koronáért kínálták, noha 
másutt 1 "60 koronába került ugyanaz.
A vevők olcsóbban, nem vevők drá
gábban fizetnek nálam, volt a keres
kedő válasza. A főhadnagy levelében 
kérdi : reális-e ez az eljárás és sza
bad-e nem vevőtől 150%-al többet 
elkérni, mint a vevőtől ? Van-e vagy 
nincs árdrágítást üldöző hatóság?

N em  azonos. A gépszijto lva- 
jó k  bandájában egy B eke  Bá
lin t nevű legény szerepel. Ma 
m e gje le n t szerkesztőségünkben 
B eke  B á lint szobafestő és annak

közlésére ké rt fe l bennünket, 
hogy je len tsük ki, hogy nem 
azonos a to lva j Beke B á lin tta l. 
Készségesen á lla p ít ju k  meg, 
hogy Beke B á lin t tisztességes 
ú jv id é k i iparos 20 hón a p ig  vo lt 
a harctéren és nem tévesztendő 
össze a m ásik Beke B á lin tta l, 
aki je len leg  az ügyészség fog lya .

Panasz a gözm osoda ellen. (Le
vél a szerkesztőhöz) Tegnapi b. lap
jukban megjelent ily cimíi panaszos 
levélre legyen szabad a következőket 
megjegyezni: A panaszos levelet iró 
hölgy egy selyem blúzt és aljat kül
dött hozzám minta szerinti festésre. 
Megszabtam az árát és pedig 2 da
rabért 8.60 koronát. A kisleány a ru
hát minden várakozási idő kikötése 
nélkül otthagyta. Én azonnal munkába 
is vettem és csak pár órával utóbb 
jött a cseléd, hogy adjam vissza a 
ruhát, mert a munkadij drága. Vissza 
már nem adhattam a ruhát. 7—8 nap
pal utóbb a cseléd eljött a ruháért, 
de mert pénzt nem hozott, a ruhát 
nem adtam ki, miután ilyen kis tételek
ért nem lehet 5—6 szór érte küldeni. 
Utóbb pénzzel jött a cseléd, amire 
ki is adtam a ruhát. Minden ezzel el
lenkező állítás vallótlanság. Ami a 
drágaság kérdését illeti, minden ér
deklődőnek számlával igazolhatom, 
hogy az anilinfesték ára 3 K volt, ma 
22 K, a benzin ára 26 fillér volt, ma 
1 K 10 fillér, a munkadijról nem is 
beszélek. Azelőtt 2 ilyen ruhadarabért 
7 koronát kértem, most 8.60 koronát 
számítottam fel. ítélkezzen a közönség, 
túlzottan számitottam-e fel, vagy sem? 
Végül csak annyit, hogy én türelme
sebb vagyok, mint a panaszttevö, mert 
sem a nevét nem írom ki, sem a be 
nem avatottaknál okozott kárért egye
lőre kártérítést nem kérek. Ifjú Sepsi 
Lajos vegytisztító és festőmester. 
(Széchenyi u. 9.)

Szőlölopásért 100 korona 
büntetés. D rn yá k  János sző lő 
csősz fe lje lentette  P anics  Lázár- 
né, szül. E rdelyán  M ária ú jv id é k i 
napszám osnöt, hogy rendszeresen 
dézsm álja a fe lügyeletére b izo tt 
szőlőkerteket. W achtl János ren
dőrfogalm azó 100 korona pénz- 
büntetésre Ítélte, am iben Panics 
Lázárné m egn yu g od o tt és a bün
tetést nyom ban ie is fizette.

Briand már múlt héten közölte 
a román árulást a kamarával.

Basel, augusztus 29.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti táTÍr»ta.|

A Baseler Anzeigernek je le n tik  
P á r is b ó l: B riand már a kamara 
m ú lt heti ülésén közölte Rom á
nia küszöbön á lló  fegyveres be
avatkozását és csak ezzei b írta  
rá a többséget arra, hogy a ka
mara üléseinek folytatása m el
le tt szavazzanak.

Minden külön értesítés helyett
Fischer Sándor és neje szül. 

Unghvári Irma megtört szivvel 
tudatják, hogy szeretett fiacs
kájuk

1 S N C S Í K J I ,

rövid szenvedés után életének 
5-ik évében f. hő 27-én Temes
váron váratlanul elhunyt.

Örökké siratott fiacskánkat f. 
hó 30-án, d. u. fél 4 órakor he
lyezzük örök nyugalomra az 
újvidéki izraelita sirkert halottas 
házából.

Szülein kívül nagyszülei, test
vérei és számos igaz szerető 
rokonai gyászolják.

Aludj édes gyermekünk nyugod
tan és békével. Kedves emléked 
mig élünk, mindig közöttünk 

marad 1

Köszönetnyilvánítás.
M indazok, k ik  fe le jthe te t

len Ella leányunk halála 
a lka lm ábó l m érhetetlen fá j
da lm unkban v irá g  adom ány
nyal va gy  személyes m eg
je lenéssel részvétüket fe
jezték k i, fogadják ezúton 
hálás kö szö n e tn y ilvá n ítá 
sunkat

fran k  Sándor
és családja.

N y om tatványoka t
legizlésesebb kivitelben 
és béke-árban készít 

az ÚJVIDÉKI HÍRLAP nyomda.

A P R Ó  H I R D E T É S E K .

K ö z lé s i d i ja k :  10 szóig 60 tilt. 
M inden további szó 10 60 fillé r. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fi ll.  A p ró  hirdetések előre fizeten
dők. A p ró  hirdetésekre és je ligés 
levelekre vonatkozólag fe lv ilá g o 
sítással szolgál a k iadóhivatal. 
Telefon 180.

p L A D Ó  ötszobás, elő- és fiirdö- 
szobás csinos ház. Könyök-utca 12

p g y  modern bútorozott lakás, mely 
3 szoba, konyha, fürdőszoba és 

forraszból áll, bevonulás miatt azonnal 
kiadó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

p l a d ó  a Báthori utca 16. és IS szá- 
mu ház, mely 8 lakás és 1 bolt

helyiségből áll jutányos áron.

IflTÜNÖ mindenes szakácsnő 34 ko- 
rónáért 1-ére ajánlkozik. Cim a 

kiadóban.

f i  Ígéretemhez hiven nem panasz- 
' - * *• ködöm, ha tengernyi okom is 
volna rá. Megmutatom, mire képes a 
férfias önmegtartózkodás. Még ha élő 
husi is hasogat. E.

3 ___ A  diák a jövő tanévben teljes
^  ’  ellátást nyerhet Beck János
könyvkereskedőnél, az uj főgimnázi
ummá! szemben.

p g y  uj könnyű féderes Eszterházi 
^-rkocsi eladó.Megtekinthető Vásár-u.3

I Trak és hölgyek! Újdonság terjesz- 
lésére napi 30—40 kor, keresetre 

fölvetetnek ajánlatok, Winklcr Laios 
Szabadka 1. Kölesei 11, 24S.

p ia n in o t  keresek kibérlésre. Cim a
* kiadóban.

3726. szám. 
kapt. 1916.

Hirdetmény.
Pamut, pamutfonalak és ezekből 

előállítót áruk forgalomba hozatalának 
korlátozása tárgyában az érdekeltek 
haladéktalanul jelentkezzenek a Város
házán 6 szám alatt.

Újvidék, sz. kir. város rendőrfő- 
kapitányi hivatala, 1916. évi augusz
tus hó 27-én.

PAYERLE NÁNDOR 
rendőrfőkapitány.

í A P O L L O
|  AUGUSZTUS 3 0 . ÉS 31-ÉN 
I  SZERDA ES CSÜTÖRTÖK
.  ••• ••• .•■ •  I . . . . . . ^ . M . . . . . . .  . . . . .

I Gordon Bell
8 Detektivdráma 3 felv.

A leányrabló
|  a r tis ta  d rá m a 3  fe lvonásban
V

K i a d ó  l a k á s
I. emeleten 5 nagy, v ilágos, 
egymásba n y iló  utcai, 2 udvari 
teljesen e lkü lö n íte tt bejárattal, 
cselédszoba, 2 konyha, ló is tá lló , 
az összes m ellékhelyiségekkel 
o k tó b e r hó  1 -é re  kiadó. 
A lakás esetleg két külön részre 
is osztható és igy is k iadó. 
Bővebbet G örög  Isko la-utca 

11. szám. 1. emelet.

r ~  i
• KE? ü g y e s :

I
f i a t a l  i r o d a i

azonnal felvesz

az
0

•ÚJVIDÉKI HÍRLAP- |
I t M M H M S M M t t e M e M

j Keresünk s z e p t e m b e r  havi belépésre j

r é p a á t v e v ő k e i !
Nyugdíjas vasutasok és szo lgálatképes í 
h a d i r o k k a n t a k  előnyben részesülnek. I 

M egkeresések intézendők a I
| Bácsmegyei Cukorgyár Uiwer- j

bászi gyárvezetőségéhez.
Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidékem itosulhLajos-utca 45.




